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Parue en 1989, la première édition de Servons-
nous du mot juste avait rapidement été épuisée.
L'ouvrage de M. Claude Grosgurin avait, en
effet, rencontré un vif succès auprès de toutes
les personnes confrontées au problème de la

traduction d'allemand en français de termes
d'architecture ou de génie civil, et bon nombre
de personnes attendaient impatiemment la

réédition aujourd'hui disponible.
L'auteur a choisi les mots les plus délicats à

traduire, ceux qui prêtent le plus facilement à des
confusions, voire des contresens. Partant de

l'allemand, il donne pour chaque mot la traduction
française correcte, assortie de commentaires
propres à dissiper les doutes créés par les
mauvaises habitudes. Il est vrai qu'à force de lire ou
d'entendre des tournures incorrectes ou des

mots employés dans un sens erroné, chacun de

nous risque d'être gagné par la contagion.
Cette deuxième édition a été enrichie de beaucoup

de mots nouveaux, les nombreux dessins
contribuent à mieux illustrer encore les explications

de l'auteur et un lexique général a été créé

en fin de volume pour faciliter la recherche de
mots apparaissant dans des commentaires.
Enfin, le chapitre consacré aux «tournures qui
font obstacle» s'attache à mettre en évidence
l'influence du génie propre de chaque langue sur
la rédaction d'un même texte II s'agit là d'une
aide technique précieuse pour donner à une
traduction la fluidité favorisant la compréhension et
éviter les lourdeurs rebutant le lecteur.
Si la nouvelle édition comporte 40 pages de plus

que la précédente, la présentation de Servons-
nous du mot juste n'a, quant à elle, pas changé:
il s'agit d'une robuste brochure à anneaux au
format A5 (14,5 x 21 cm), facile à transporter et
à consulter.
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SERVONS-NOUS
DU MOT JUSTE
Deuxième édition,
revue et largement augmentée
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Les pièges tendus au traducteur
par l'allemand des bâtisseurs

dtti
s"ele,

ï°°Oe^??' c

Pour

° à Cell ""oée. o

;„?i,"»=o,fj!wWe-ssr "ohaIÄ?**

f«*a
9= ter

3w?aCo0,

fe<"s Ca&**
0 *0acn„ '«*/. "¦ *-'es< „„

J>ou

°aP/>e«e

r'Prés s^assÊSA-er'e„^^t«*,?'**^'
met,
«G,

po's» ""0u'n>,

?i>pSa"°«

ce%

^Ä^Ä'^^ S^StÄ""""/¦e. «SL^^*«owf"'<«!'».lf5n'''
/a ,'?äcle.

""u;,
,*««,.

eUse

4u,«m -se "ns'a

'i el°n. Bo do„:f^«0/Z!'«OaZ °o es( uS„?Op«Af

B*>,és

*Ä>* >o=rr>a0 'fd°«sa,£ =« Ufle'
"»elrj,

»oo, .°t>h i!S»fiÄ^5<tes<Z *«o-
o„S„C"f«Ve,

*»j;«Wïo^b

'i "e'Oe

•»<£
Editions SEATU
Lausanne-Ecublens

:!»é'oo.ftoi
•"'¦¦¦"¦ "** -•¦

• »o«, Srav,-e

sa*^^^ Z3^j^x^*ss£1 Jesn.... !'.'a«a, ïc""e
am ätt ifrnr sffll

Servons-nous du mot juste
par Claude Grosgurin. Un volume de 104 pages avec de nombreuses

illustrations, format A5 (14,5 x 21 cm), avec reliure à anneaux, couverture

laminée. Editions SEATU - Ingénieurs et architectes suisses, 1024

Lausanne-Ecublens, 1992. Prix: Fr. 20- (plus frais d'expédition)
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Ingénieurs
et architectes

Servons-nous du mot Juste
Commande

suisses

Bulletin technique
de la Suisse romande

Je commande exemplaire(s) du livre Servons-nous du

mot juste (2e édition) de Claude Grosgurin au prix de Fr. 20.- par
exemplaire (frais d'expédition en sus). Le montant total est dû à

réception du (des) livre(s).

Ingénieurs et architectes suisses
Rue de Bassenges 4 - Case postale 180

1024 ECUBLENS

Nom:

Adresse:

Localité:

Signature:

IAS 1-2/97
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